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भारतीय दाशŊिनक अनुसंधान पįरषद् (आई.सी.पी.आर.) 
फणीभूषण तकŊ वागीश कृत ‘ɊायदशŊन’ (4 खǷ) के बंगला से िहंदी अनुवाद हेतु 

अनुवादको ंके चयन के िलए िवǒापन 
 

आवʴक अनुवादको ंकी संƥा: अिधकतम 4 (चार) 

आवेदन की संशोिधत अंितम ितिथ: 23 जून, 2026, सायं 5.00 बजे तक 

 
नोट: िजन अɷिथŊयो ंने पूवŊ मŐ आवेदन िकया है, उɎŐ पुनः  आवेदन करने की आवʴकता 

नही ंहै। 

 
भारतीय दाशŊिनक अनुसंधान पįरषद् (आई.सी.पी.आर.) ने भारतीय ǒान-परɼरा के अब 
तक अŮकािशत एवं अʙǒात ǒान रȉो ं के अɋेषण तथा Ůकाशन हेतु पंचवषŎय 
कायŊयोजना (FYAP) 2026–2030 Ůारʁ की है। इस कायŊयोजना मŐ Ɨेũीय भाषाओ ं मŐ 
उपलɩ दाशŊिनक ŤȺो ंका िहंदी एवं अंŤेज़ी मŐ अनुवाद भी सİʃिलत है। इसी Ţम मŐ 
फणीभूषण तकŊ वागीश कृत ‘ɊायदशŊन’ के चार खǷो ं (खǷ 2, 3, 4 एवं 5) का िहंदी 
अनुवाद Ůˑािवत है, िजसके िलए आई.सी.पी.आर. को अनुभवी अनुवादको ं की 
आवʴकता है। 

 
ऐसे इǅुक अɷिथŊयो ंसे आवेदन आमंिũत िकए जाते हœ िजनके पास बंगला एवं संˋृत मŐ 
उपलɩ इस महȇपूणŊ ŤȺ का िहंदी मŐ अनुवाद करने हेतु अपेिƗत शैƗिणक योƶता, 
दƗता एवं अनुभव हो। 

 
कायŊ िववरण (Job Description): 

अनुवादक को फणीभूषण तकŊ वागीश कृत ‘ɊायदशŊन’ (खǷ 2, 3, 4 एवं 5) मŐ से कम-से-
कम एक खǷ का हˑिलİखत ŝप मŐ िहंदी अनुवाद तैयार कर उसकी हˑिलİखत तथा 
टंिकत (Typed) Ůित Ůˑुत करनी होगी। 

 
अंितम पाǷुिलिप Ůˑुत करने से पूवŊ अनुवादक को आईसीपीआर Ȫारा सुझाए गए 
संशोधन, पįरवतŊन, पįरवधŊन अथवा िवलोपन करना अिनवायŊ होगा। टंिकत ŝप मŐ Ůˑुत 
पाǷुिलिप उǄ गुणवȅा की, ũुिटरिहत तथा मुūण हेतु पूणŊतः  तैयार होनी चािहए। ˢीकृत 
अनुवाद-पįरयोजना को िनधाŊįरत समय-सीमा के भीतर पूणŊ करना आवʴक होगा। 
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शैƗिणक योƶता: 
(क) दशŊनशा˓ / संˋृत / पारɼįरक संˋृत मŐ एम.ए. 

(ख) िहंदी एवं बंगला भाषाओ ंपर पयाŊɑ अिधकार 

 
वांछनीय योƶता: 

संˋृत अथवा बंगला ŤȺो ंका िहंदी मŐ अनुवाद करने का अनुभव। 
 
मानदेय / पाįरŵिमक: 

मानदेय / पाįरŵिमक पर˙र सहमित के आधार पर िनधाŊįरत िकया जाएगा। 
 
उपयुŊƅ योƶताओ ंवाले इǅुक अनुवादक अपना आवेदन-पũ तथा जीवन-वृȅ (CV) िनɻ 
पते पर Ůेिषत कर सकते हœ: 

 
िनदेशक (योजना एवं शोध) 

भारतीय दाशŊिनक अनुसंधान पįरषद् (आई.सी.पी.आर) 
36, तुगलकाबाद सं˕ागत Ɨेũ, बũा अ˙ताल के िनकट 
मेहरौली-बदरपुर मागŊ 

नई िदʟी – 110062 
 
ई-मेल: director-pnr@icpr.in  

 
आवेदन Ůाɑ होने की संशोिधत अंितम ितिथ (हाडŊ कॉपी अथवा सॉɝ कॉपी): 23 

जून, 2026, सायं 5.00 बजे तक। 

 
िजन अɷिथŊयो ंने पूवŊ मŐ आवेदन िकया है, उɎŐ पुनः  आवेदन करने की आवʴकता 

नही ंहै। 
 
 

भारतीय दाशŊिनक अनुसंधान पįरषद (आई.सी.पी.आर) 

36, तुगलकाबाद सं˕ागत Ɨेũ, 
बũा अ˙ताल के िनकट, महरौली-गुड़गांव मागŊ, 

नई िदʟी – 110062। 
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INDIAN COUNCIL OF PHILOSOPHICAL RESEARCH (ICPR) 

 
ADVERTISEMENT FOR THE SELECTION OF BENGALI TO HINDI 

TRANSLTOR FOR THE TRANSLATION OF NYAYA DARSHAN (4 VOLUME) 
BY FANIBHUSHAN TARKAVAGISH 

 
Number of translators required: Not more than 4 (Four) 
Revised Last Date of Application: 5.00 pm, June 23, 2026 

 
Note: Those who have already applied need not apply again. 

 
Indian Council of Philosophical Research (ICPR) has initiated a Five Year Action 
Plan (FYAP) 2026 – 2030 to explore and publish hitherto unexplored gems of 
Indian Knowledge Tradition. The Action Plan also includes translation projects 
involving translation of philosophical texts available in regional languages into 
Hindi and English. One such project is TRANSLATION OF FOUR VOLUMES 
(Volumes 2, 3, 4 & 5) OF NYAYA DARSHAN BY FANIBHUSHAN 
TARKAVAGISH into Hindi for which ICPR is looking for experienced 
translators. 
 
Applications are invited from interested candidates who have the requisite 
qualifications, efficiency and experience to translate such an important text in 
Bengali & Sanskrit into Hindi.  
 
Job Description: Translation of at least one volume of the NYAYA DARSHAN 
(Volumes 2,3,4 & 5) BY FANIBHUSHAN  TARKAVAGISH in hand written 
form and submit the hand written and typed manuscripts. The translator must have 
to make corrections, changes, addition and deletion as recommended by ICPR 
authority, before submission of the final manuscript. The manuscript submitted in 
typed format must be of very high quality, free of error and ready to be sent to the 
press. The awarded translation project is to be completed in time-bound manner. 
 
Qualifications:  

a) MA in Philosophy/ Sanskrit/ Traditional Sanskrit  
b) Considerable command over Hindi and Bengali languages 

 
Desirable: 
Experience of translating Sanskrit/ Bengali texts into Hindi 
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Honourarium/ remuneration is negotiable. 
 
Interested translators having the above-mentioned qualifications may like to send 
application along with CV to: 
 
Director, P&R 
Indian Council of Philosophical Research 
36 Tughlakabad Institutional Area, Near Batra Hospital 
Mehrauli Badarpur Road 
New Delhi – 110062 
 
Email: director-pnr@icpr.in  
 
 

Revised Last Date for the receipt of application (hard/ soft copy): June 23, 
2026, before 5.00 pm. 

 
Those who have already applied need not apply again. 

   
 
 
 

Indian Council of Philosophical Research (ICPR) 
36 Tughlakabad Institutional Area, Near Batra Hospital, Mehrauli-Gurgaon Road 

New Delhi - 110062 
 
 
  

 


